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Casala specialises in the production of stylish 

contract furniture that excels in both design and 

functionality. “Design linked to Functionality” is 

deeply rooted within our DNA and plays a major 

role in the design process. We work together 

with leading designers in our industry. More 

than hundred years of experience in furniture 

guarantees that Casala furniture offers a lot of 

comfort and ease of use in addition to high quality.



Casala presents Omega! A stylish and comfortable 

seating range, recognisable by its slender shell 

made of recycled PET felt, combined with a 

lightweight steel frame. The diversity of its product 

family makes Omega our newest multifunctional 

all-rounder for the office, hall sector, hospitality 

spaces and break out areas.

DESIGN FAVARETTO & PARTNERS
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NL

Casala presenteert Omega! Een stijlvol en 
comfortabel zitprogramma, herkenbaar aan 
zijn slanke zitkuip van gerecycled PET-vilt, 
gecombineerd met een lichtgewicht stalen frame. 
De diversiteit van de productfamilie maakt van 
Omega onze nieuwste multifunctionele allrounder 
voor onder meer kantoren, hallen, horeca en 
pauzezones.

DE

Casala präsentiert Omega! Ein stilvolles und 
komfortables Sitzprogramm, erkennbar an 
der schlanken Schale aus recyceltem PET-Filz, 
kombiniert mit einem leichten Kufen- oder 
einem filigranen Vierfußgestell. Die Vielfältigkeit 
der Produktfamilie macht Omega zu unserem 
neuesten multifunktionalen Alleskönner für 
Büros, Hallen, Catering- und Pausenbereiche.

FR

Casala présente Omega ! Une gamme de sièges 
élégants et confortables, reconnaissables à leur 
coque élancée en feutre PET recyclé, associée à un 
cadre léger en acier. La diversité de cette famille 
de produits fait d’Omega notre plus récent siège 
polyvalent pour les bureaux, les halls, les lieux 
d’accueil et les espaces de détente. 
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UK

Omega’s shell is made of 100% recycled PET felt, 
available in six colours. The wide range of finishes 
makes Omega a true chameleon. From classic to 
chic and always matching the interior. For extra 
sitting comfort, the Omega shell can be specified 
with an upholstered seat. 

NL

De zitkuip van Omega is gemaakt van 100% 
gerecycled PET-vilt, verkrijgbaar in zes kleuren. 
De brede keuze in afwerkingen maakt van Omega 
een ware kameleon. Van hip tot chic en altijd 
passend bij het interieur. Voor extra zitcomfort 
kan de Omega kuip worden voorzien van een 
gestoffeerde opdekzitting.

DE

Die Sitzschale von Omega besteht aus 100% 
recyceltem PET-Filz und ist in sechs Farben erhältlich. 
Die große Auswahl an Oberflächen macht Omega zu 
einem wahren Chamäleon. Von klassisch bis schick 
und immer passend zur Einrichtung. Für zusätzlichen 
Sitzkomfort kann der Omega Stuhl mit Armlehnen 
mit einem gepolsterten Sitz ausgestattet werden. 

FR

La coque d’Omega est fabriquée en feutre PET 
100% recyclé, disponible en 6 coloris. Le large 
choix de finitions fait d’Omega un vrai caméléon. 
Tendance ou classique, il s’intégrera toujours à 
son environnement. Pour un confort d’assise 
accru, le fauteuil Omega peut être équipé d’un 
placet d’assise.

Colours  

Sapphire blue

Moss green

Anthracite

Sandstorm

Aquamarine blue

Light grey
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The ingenuity of Metro can be found in the frame. 

Metro’s frame consists of tubular steel profiles 

in various lengths and aluminium connecting 

elements in a T-, X- or Y-shape. The profiles can 

be linked in many ways, creating a completely 

individual metro network. The smart combination 

of profiles and connecting elements makes Metro 

a table with unlimited possibilities.

DESIGN ERIK MUNNIKHOF

METRO
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NL

Het vernuft van Metro bevindt zich in het frame. 
Het onderstel van Metro bestaat uit stalen 
buisprofielen in diverse lengtes en aluminium 
verbindingselementen in een T-, X- of Y-vorm. 
De profielen kunnen op vele manieren worden 
gekoppeld, waardoor een geheel eigen 
metronetwerk ontstaat. De slimme combinatie 
van profielen en verbindingselementen maakt 
van Metro een modulaire tafel met onbegrensde 
mogelijkheden.

DE

Der Einfallsreichtum von Metro ist im Gestell 
zu finden. Das Gestell von Metro besteht aus 
Stahlrohrprofilen in verschiedenen Längen und 
Aluminium-Verbindungselementen in T-, X- oder 
Y-Form. Die Profile können auf vielfältige Weise 
miteinander verbunden werden, so dass ein eigenes 
Metro-Netz entsteht. Die intelligente Kombination 
von Profilen und Verbindungselementen macht Metro 
zu einem Tisch mit unbegrenzten Möglichkeiten.

FR

L’ingéniosité de Metro réside dans son châssis. 
Metro comprend des profilés tubulaires en acier et 
des connecteurs en aluminium de forme T, X ou Y. 
Les profilés peuvent s’assembler de nombreuses 
manières, en créant un réseau de métro 
complètement unique. La combinaison intelligente 
de profilés et d’éléments de connexion fait de Metro 
une table aux infinies possibilités.
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UK

Metro’s table legs have a single or double profile 
and are made of oak, steel or a combination  
of both. 

NL

De tafelpoten van Metro kennen een enkel of dubbel 
profiel en zijn vervaardigd uit eikenhout, staal of een 
combinatie hiervan. 

DE

Die Tischbeine von Metro haben ein einfaches oder 
doppeltes Profil und sind aus Eiche, Stahl oder einer 
Kombination dieser Materialien gefertigt. 

FR

Les pieds des tables Metro ont un simple ou double 
profilé et sont fabriqués en bois, en acier ou dans 
une combinaison des deux.
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Concentrated work in an open office environment 

gets a boost with the Wallstreet Workspace 

Divider. With the divider, multiple workplaces 

are easily created. Wallstreet Workspace Divider 

can be arranged as desired, so there is always a 

configuration to suit the intended use. For a more 

playful look of the workspace, the Workspace Divider 

can be finished in duo upholstery.

WALLSTREET 
WORKSPACE DIVIDER

DESIGN KATERYNA SOKOLOVA
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NL

Geconcentreerd werken in een open kantooromgeving 
krijgt een impuls met de Wallstreet Workspace Divider.  
Met de divider worden er eenvoudig meerdere 
werkplekken gecreëerd. Wallstreet Workspace Divider 
kan naar wens worden ingedeeld, waardoor er altijd 
wel een configuratie aansluit op het beoogd gebruik. 
Voor een meer speelse uitstraling van de werkplek 
kan de Workspace Divider worden uitgevoerd  
in duo-stoffering.

DE

Konzentriertes Arbeiten in einer offenen 
Büroumgebung wird mit dem Wallstreet  
Workspace Divider gefördert. Mit dem Divider lassen 
sich ganz leicht mehrere Arbeitsplätze schaffen. 
Der Wallstreet Workspace Divider lässt sich beliebig 
anordnen, so dass immer eine für den jeweiligen 
Verwendungszweck passende Konfiguration 
vorhanden ist. Für einen spielerischen Look des 
Arbeitsplatzes kann der Workspace Divider mit 
einer Duo-Polsterung versehen werden.

FR

La concentration dans un environnement de travail 
ouvert est stimulé par Wallstreet Workspace Divider. 
Avec ses panneaux, de multiples espaces de travail 
peuvent être facilement créés. Wallstreet Workspace 
Divider peut être agencé selon vos souhaits ; il y 
a donc toujours une configuration adaptée à vos 
besoins. Pour conférer un aspect plus ludique à 
l’environnement de travail, les cloisons peuvent 
être tapissées en deux coloris. 
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RIVA MODULAR 
SEATING

DESIGN ROBERT BRONWASSER

Create a stylish and comfortable sitting environment 

for central spaces with Riva. By combining seating 

and table elements with armrests, the possibilities 

in appearance are endless. Riva has an active seat 

and offers visitors ergonomic comfort in lobbies 

and waiting areas. 
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NL

Creëer met Riva een stijlvolle en comfortabele 
zitomgeving voor centrale ruimtes. Door het 
combineren van zit- en tafelelementen met 
armleuningen zijn de mogelijkheden in uitstraling 
eindeloos. Riva heeft een actieve zit en biedt 
bezoekers ergonomisch comfort in lobby’s en 
wachtruimtes. 

DE

Schaffen Sie mit Riva eine stilvolle und komfortable 
Sitzumgebung für zentrale Bereiche. Durch die 
Kombination von Sitz- und Tischelementen mit 
Armlehnen sind die Gestaltungsmöglichkeiten 
unendlich. Riva hat einen aktiven Sitz und bietet 
Besuchern in Lobbys und Wartebereichen 
ergonomischen Komfort. 

FR

Créez un environnement élégant et confortable au 
cœur de vos espaces avec Riva. En combinant des 
tables, des éléments d’assise et des accoudoirs, les 
possibilités de style sont infinies. Riva a une assise 
active et offre aux visiteurs un confort ergonomique 
dans les halls d’accueil et salles d’attente. 
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LynxX1 is the latest addition to the successful Lynx 

seating program. The stylized shell and frame 

combine a modern look with comfortable seating.

DESIGN KOMMER KORS & ESQUISSE

   LYNXX1
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NL

LynxX1 is de nieuwste aanvulling op het 
succesvolle Lynx zitprogramma. De gestileerde 
schaal en het frame combineren een moderne 
look met een aangename zit. 

DE

LynxX1 ist die neueste Ergänzung des erfolgreichen 
Lynx-Stuhlprogramms. Die stilisierte Schale und 
das Gestell verbinden ein modernes Aussehen mit 
bequemem Sitzkomfort. 
FR

LynxX1 est le dernier né de notre programme de 
sièges à succès Lynx. La coque et le châssis au 
design élégant combinent à la perfection look 
contemporain et confort d’assise.
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UK 

What all Lynx models have in common is the ultra-
fast method of linking and stacking. With many 
options such as the digital seat numbering Zifra, 
LynxX1 is the ideal hall chair. 

NL 

Wat alle Lynx modellen gemeen hebben, is de 
ultrasnelle wijze van koppelen en stapelen. Met de 
vele opties, zoals de digitale stoelnummering Zifra, 
is LynxX1 de ideale zaalstoel. 

DE

Was alle Lynx-Modelle gemeinsam haben, ist die 
ultraschnelle Methode der Verkettung und des 
Stapelns. Mit vielen Optionen, wie der digitalen Sitz
nummerierung Zifra, ist LynxX1 der ideale Saalstuhl. 

FR 

Le point commun de tous les modèles Lynx est 
leur méthode d’assemblage et d’empilage ultra 
rapide. Avec de nombreuses options telles que la 
numérotation digitale des sièges Zifra, LynxX1 est 
le siège idéal pour les grands halls. 
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The practical aspects of Labda Fliptop are important 

for a fliptop table used in frequently changing 

setups. The solid frame with round tube is now also 

available with square tube. With the easy-to-operate 

mechanism, Labda Fliptop is folded up quickly and 

safely. For optimum space saving, several tables  

are stored nested.

LABDA FLIPTOP TABLE
DESIGN STUDIO CASALA
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NL

De praktische aspecten van de Labda Fliptop zijn 
belangrijk voor een klaptafel die wordt ingezet bij 
regelmatig wisselende opstellingen. Het solide 
frame met ronde buis is nu ook verkrijgbaar met 
vierkante buis. Met het eenvoudig te bedienen 
mechanisme wordt Labda Fliptop snel en veilig 
opgeklapt. Voor optimale ruimtebesparing 
worden meerdere tafels genest opgeslagen. 

DE

Die praktischen Aspekte von Labda Fliptop sind 
wichtig für einen Fliptop-Tisch, der in häufig 
wechselnden Aufstellungen verwendet wird. 
Das stabile Gestell mit Rundrohr ist jetzt auch 
mit Vierkantrohr erhältlich. Mit dem einfach zu 
bedienenden Mechanismus lässt sich 
Labda Fliptop schnell und sicher zusammen
klappen. Zur optimalen Platzeinsparung werden 
mehrere Tische ineinander gestaffelt gelagert. 

FR

Les aspects pratiques de Labda Fliptop sont 
essentiels pour une table abattante utilisée dans 
des configurations fréquemment modifiées. 
Le solide châssis en tube rond est désormais 
également disponible en tube carré. Avec son 
mécanisme d’utilisation facile, Labda Fliptop se 
replie rapidement et en toute sécurité. Pour un gain 
de place optimal, les tables peuvent être encastrées 
pour le stockage. 
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Online meetings, making phone calls and zones for 

conferencing and concentrating are inherent to the 

office. With Boston, all these needs are met.  

The phonebooth has become a standard in many 

office interiors. Boston is increasingly used as a 

flexible workspot. Equipped with glass on both sides, 

Boston Workpod is a pleasant workspace 

for concentration without being isolated 

from the surroundings.

BOSTON WORKPOD
DESIGN BRUNO VERMEERSCH
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FR

Les réunions en ligne, les appels téléphoniques, les 
visioconférences et les espaces de concentration 
sont inhérents aux environnements de travail. 
Avec Boston, tous ces besoins sont satisfaits. La 
phonebooth est devenue un standard dans de 
nombreux intérieurs de bureaux. Boston est de 
plus en plus utilisée comme un poste de travail 
flexible. Equipé de vitres des deux côtés, Boston 
Workpod est un agréable espace de travail pour 
se concentrer sans s’isoler de l’environnement 
extérieur.

NL

Online vergaderingen, telefoongesprekken en zones 
voor vergaderen en concentreren zijn inherent aan 
het kantoor. Met Boston wordt in al deze behoeften 
voorzien. De belcel is een standaard geworden in 
veel kantoorinterieurs. Boston wordt steeds vaker 
gebruikt als flexibele werkplek. Uitgerust met 
glas aan beide zijden, is de Boston Workpod een 
aangename flexwerkplek voor concentratie 
zonder geïsoleerd te zijn van de omgeving.

DE

Online-Meetings, Telefongespräche und 
Bereiche für Besprechungen und konzentriertes 
Arbeiten sind fester Bestandteil des Büros. Mit 
Boston werden all diese Bedürfnisse erfüllt. 
Die Phonebooth ist zum Standard in vielen 
Büroeinrichtungen geworden. Boston wird 
zunehmend als flexibler Arbeitsplatz genutzt. 
Der beidseitig verglaste Boston Workpod ist 
ein angenehmer Arbeitsplatz an dem man sich 
konzentrieren kann, ohne von seiner Umgebung 
isoliert zu sein.
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UK

For years, Blue has been an inviting family of 
seating elements for business settings. For an 
optimal sitting experience, Mario Ruiz’ design 
has recently undergone a metamorphosis. 
The dimensions of the Blue armchair are still 
compact, but the sitting comfort has been 
improved through the wider seat shell. Moreover, 
a new oak four-legged chair has been added to 
the Blue range. 

NL

Blue is al jaren een uitnodigende familie 
zitelementen voor zakelijke settings. Voor een 
optimale zitervaring heeft het ontwerp van 
Mario Ruiz onlangs een metamorfose gehad. De 
afmetingen van de Blue fauteuil zijn nog altijd 
compact, maar het zitcomfort is verbeterd door 
de ruimere zitschaal. Bovendien is er een houten 
vierpoot onderstel aan het Blue programma 
toegevoegd.

DE

Blue ist seit Jahren eine einladende Familie 
von Sitzelementen für Geschäftsräume. Für ein 
optimales Sitzerlebnis hat der Entwurf von Mario 
Ruiz kürzlich eine Metamorphose erfahren. Die 
Abmessungen des Sessels Blue sind immer noch 
kompakt, aber der Sitzkomfort wurde durch die 
breitere Sitzschale verbessert. Außerdem wurde 
die Blue-Serie um einen neuen Vierfußstuhl aus 
Eichenholz ergänzt.  

FR

Depuis des années, Blue est une gamme de sièges 
accueillants pour environnements professionnels. 
Pour une expérience d’assise optimale, le design de 
Mario Ruiz a récemment subi une métamorphose. 
Les dimensions du fauteuil Blue restent compactes 
mais le confort d’assise a été amélioré grâce à 
l’élargissement de la coque. En outre, un nouveau 
siège 4 pieds en chêne a été ajouté à la gamme Blue.

BLUE ARMCHAIR
DESIGN MARIO RUIZ
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DE

Wallstreet ist ein modularer Raumteiler, der einen 
offenen Raum in mehrere Zonen für Einzel- und 
Gruppenaktivitäten unterteilt. Zum Beispiel zum 
Treffen, Mittagessen, Arbeiten und Faulenzen. 
Auch funktionale Räume wie ein Pausenbereich, 
eine Garderobe oder eine Kaffeeecke können 
mit Wallstreet realisiert werden. Darüber hinaus 
schafft Wallstreet sofort optische Eleganz und eine 
verbesserte akustische Leistung eines Raumes.

FR

Wallstreet est un séparateur d’espace modulaire 
qui permet de diviser un open-space en de 
nombreux espaces pour des activités individuelles 
ou collectives, telles que se réunir, déjeuner, 
travailler et se relaxer. Des espaces fonctionnels tels 
qu’une zone de détente, un vestiaire, un coin café 
ou photocopieuse peuvent aussi facilement être 
créés avec Wallstreet. En outre, Wallstreet apporte 
immédiatement une touche d’élégance et améliore 
les performances acoustiques d’un espace.

UK

Wallstreet is a modular space divider which 
separates an open space into multiple zones 
for individual and group activities. For example, 
meeting, lunching, working and lounging. 
Functional areas such as a break out area, a 
cloakroom, copy and coffee corner can also be 
easily realised with Wallstreet. Besides Wallstreet 
immediately creates visual elegance and improved 
acoustic performance in a space.

NL

Wallstreet is een modulaire ruimteverdeler die 
een open ruimte in meerdere zones verdeelt voor 
individuele en groepsactiviteiten. Zoals ontmoeten, 
lunchen, werken en loungen. Ook functionele 
ruimten zoals een breakout area, garderobe en 
coffee corner zijn met Wallstreet goed te realiseren. 
Daarnaast creëert Wallstreet onmiddellijk visuele 
elegantie en verbeterde akoestische prestaties in 
een ruimte.

WALLSTREET 
SPACE DIVIDER

DESIGN KATERYNA SOKOLOVA
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NL

Nivo is een uitgesproken bijzettafel die door het 
kenmerkende gevouwen blad over meerdere 
niveaus beschikt. Hier ontleent deze stijlvolle 
tafelserie dan ook haar naam aan. Nivo is 
verkrijgbaar als bijzettafel en salontafel in meerdere 
maatvoeringen.

DE

Nivo ist ein ausgeprägter Beistelltisch, der durch 
die charakteristische gefaltete Platte mehrere 
Ebenen hat. Daraus leitet sich auch der Name 
dieser stilvollen Tischserie ab. Nivo ist als 
Beistelltisch und Couchtisch in verschiedenen 
Größen erhältlich.

FR

Nivo est une table d’appoint à deux niveaux grâce à 
la pliure caractéristique de son plateau. C’est de là 
que cette élégante gamme de tables tire son nom. 
Nivo est disponible en table d’appoint et table basse 
dans plusieurs dimensions.

Nivo is a distinct occasional side table that has 

several levels due to its characteristic folded 

tabletop. Here derives this stylish table range its 

name from. Nivo is available as a side table and a 

coffee table in several sizes.

NIVO SIDE TABLE
DESIGN MICHAEL HILGERS
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NEW POWDER COATING 
COLOURS

UK

Casala’s powder coat collection has been 
expanded with no less than four on-trend colours; 
Sunflower Yellow, Frosty Blue, Foggy Green and 
Maroon Red. These additions to the standard 
Casala powder coating range offer even more 
freedom of choice, from harmonious to outspoken 
colour combinations.  

NL

Casala’s poedercoatcollectie is uitgebreid met maar 
liefst vier trendy kleuren; Sunflower Yellow, Frosty 
Blue, Foggy Green en Maroon Red. Deze aanvulling 
op het standaard Casala poedercoat assortiment 
biedt nog meer keuzevrijheid. Van harmonieus tot 
juist uitgesproken kleurencombinaties.  

DE

Die Pulverbeschichtungskollektion von Casala 
wurde um nicht weniger als vier trendige Farben 
erweitert: Sunflower Yellow, Frosty Blue, Foggy 
Green and Maroon Red. Diese Ergänzungen der 
Standard Casala Pulverbeschichtungspalette 
bieten noch mehr Wahlfreiheit, von harmonischen 
bis hin zu auffälligen Farbkombinationen.  

FR

La collection d’époxy Casala a été étendue avec 
pas moins de quatre coloris tendances : Sunflower 
Yellow, Frosty Blue, Foggy Green et Maroon Red. 
Ces ajouts à la gamme de coloris d’époxy Casala 
standards offre une encore plus grande liberté 
de choix, pour des combinaisons de couleurs 
harmonieuses ou détonantes. 

Colours  

Sunflower Yellow (FT24)

Frosty Blue (FT27) 

Foggy Green (FT26)

Maroon Red (FT25)
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SHOWROOMS 
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© Casala Meubelen Nederland B.V.
All copyrights and intellectual property rights in this 
publication are the property of Casala. No part of this item 
may be reproduced without the prior written permission 
of Casala. We respect the rights of third parties. If material 
has been produced without recognition, please inform us at 
marketing@casala.com.

The colours in this publication may differ to the original product.  
We recommend requesting a product sample. Sample service 
and further information: www.casala.com/samples.
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